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1. Left

2. Right

3. Roller

4. Indicator

P

5.Forward 6.Backward
7.Code key 8.DPI button
9.2.4G/OFF/BT 10.Sensors

Low voltage alarm: The indicator light is
flashing red.

Charging indicator: Charging with a long
bright red color, fully charged with a
long bright green color.

@ Wired connection

Insert the computer USB and enter the USB wired
mouse mode first.

@ Wireless connection (2.4G and Bluetooth mode)

2.4G mode: After unplug%ing the switch t? the 2.4G
Eosmon, long press the bottom pamng key (key 7) and
the top indicator light will flash green fo enter the pair-
ing state. Insert the receiver to complete the pairing.

Bluetooth mode: After unplugging the switch to the BT
Eosmon,, long press the bottom pairing key (key 7) and
he top indicator light will flash blue” Then open the
connecged device and find the corresponding name to
connect.
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Mouse Bluetooth Name: EWEADN X23 Pro

Red light 800DP! (CD)P
greenlight 1600DPI

Blue light 2400DPI I
Purple lamp  3200DPI !
Yellow “ght 6400DPI DPI indicator: The corresponding DPI
Oil lamp 12000DPI color flashes 3 times before turning off.

Default 1600.

Pressing the DPI toggle button at the bottom can
quickly switch DPI, and the DPI value can be set using
the driver,

Bluetooth report rate

Wired/2.4G return rate:

((128Hz ] ( 250Hz ] ( 500Hz ) ( 1000Hz )

The report rate can be adjusted by driver, with a default
report rate of 500Hz.

Note: Support (download from the official website or
purchase from the platform customer service to
request)

1. The driver supports wired, Bluetooth, and 2.4G
connection modes

2. The driver only supports WINDOWS system.

3. The driver supports both Chinese and English.

After being stationary for 1 minute, the mouse enters
primary sleep mode and supports button and move-
ment wake-up. After being stationary for 5 minutes, it
enters deep sleep mode and only supports button
wake-up.

The sleep time driver is adjustable.
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A. USB data cable B. Receiver C. Instruction

FCC Caution; manual

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.

The device can be used in portable exposure condition without restriction.

1.Botén izquierdo

2.Botén derecho

3.Rodlillos

4.Luz indicadora

%

5.Adelante 6.Retroceder

7.Clave de cédigo 8.Tecla DPI

9.2.4G / off / Bluetooth 10.Sensores

Alarma de baja tension:

el indicador parpadea en rojo.

Instrucciones de carga: carga larga

en rojo brillante, llena de verde brillante largo.

@ Conexioén por cable

Alinsertar el USB de la computadora, se da prioridad al modo de
ratén por cable usb.

@ Conexién inalambrica (modo 2.4G y bluetooth)

Modo 2.4g: después de arrancar el interruptor y arrancar a la
posicion 2.4g, Presione el boton de alineacion inferior (tecla 7) y
el flash verde del indicador superior para entrar en el Estado de
alineacion e insertar el receptor para completar la alineacién.
Modo bluetooth: después de arrancar el interruptor y arrancar a
la posicion bt, presione la parte inferior para encender el
dispositivo de conexién para encontrar el nombre correspondi-
ente para conectarse.
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Nombre Bluetooth del ratén:
EWEADN X23 Pro

Luz roja 800DPI ' @
Luz verde 1600DPI DP
Luz azul 2400DPI
Lampara morada 3200DPI
Luz amarilla 6400DPI

Indicacién dpi: se apaga después de que el

Luz verde 12000DP!  color correspondiente DPI parpadee 3 veces.

DPI predeterminado 1600
Presione la tecla de cambio DPI en la parte inferior para cambiar

DPI rapidamente; Se puede configurar el valor DPI con el conductor.

Rendimiento bluetooth:

Rendimiento por cable / 2.4g:

((125Hz ) ( 250Hz ] ( 500Hz ) (_ 1000Hz )

Se puede modificar la tasa de rendimiento impulsando,
la tasa de rendimiento predeterminada: 500hz

Nota: soporte (ir al sitio web oficial para descargar o comprar el
servicio al cliente de la plataforma para solicitar)

1.el conductor admite conexion en tres modos: cable, Bluetooth y 2.4g.
2. el conductor solo admite el sistema windows.

3. impulsar el apoyo al bilingtiismo chino e inglés.

El ratén entra en hibernacién primaria después de 3 minutos de
reposo, admite teclas y movimientos para despertar el ratén, y
entra en hibernacién profunda después de 10 minutos de
reposo, en este momento solo admite teclas para despertar el
ratén.

La unidad de tiempo de hibernacién es ajustable.
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A.Cable de datos USB B.Receptor
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C.Instrucciones

1.Touche gauche

2.Le bouton droit

3.Rouleaux

4 Indicateurs lumineux

Frangais

P

5.En avant 6.Retour
7.Clé de code 8.DPI presse clé

9.2.4G / off / Bluetooth 10.Capteurs

Alarme basse tension: le voyant clignote en rouge.

Indication de charge: charge longue rouge vif,

pleine de long vert vif.

@ Connexion filaire

Branchez le PC USB, puis préférez entrer en mode souris filaire USB.

@ Connectivité sans fil (modes 2.4G et Bluetooth)

Mode 2.4G: appuyez longuement sur la touche de paire de code
inférieure (touche n ° 7) aprés que le commutateur de débranchement
a été débranché a la position 2.4G. Voyant haut vert flash dans ['état de
paire de code insérer le récepteur pour terminer la paire de code.

Mode Bluetooth: appuyez longuement sur la touche de code bas
(touche n ° 7) aprés que linterrupteur de débranchement a été
débranché sur la position bt. Cliquez sur le voyant haut bleu aprés avoir
allumé le périphérique de connexion pour trouver le nom correspon-
dant pour la connexion.
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Nom de la souris Bluetooth:
EWEADN X23 Pro

La lumiére rouge 800DPI

Le feu vert 1600DPI
La lumiére bleue  2400DPI
Lampe violette 3200DPI
La lumiére jaune  6400DPI

Indication DPI: la couleur DPI correspondante
Lampe verte 12000DPI  séteint aprés 3 clignotements.

DPI par défaut 1600
Appuyez sur la touche de commutation DPI inférieure pour
basculer rapidement DPI; Drive disponible définit la valeur DPI.

Taux de retour Bluetooth:

Taux de retour cable / 2.4G:

((128Hz ] ( 250Hz ] ( 500Hz ) ( 1000Hz )

Taux de retour modifiable via Drive, taux de retour
par défaut: 500hz

Remarque: support (rendez - vous sur le site officiel pour
télécharger ou acheter le service client de la plate - forme)
1.drive prend en charge filaire, Bluetooth, 2.4G trois modes de
connexion

2.drive ne prend en charge que le systeme Windows.

3.drive soutient le bilinguisme chinois - anglais.

La souris entre en hibernation primaire apres 3 minutes de repos,
prend en charge les touches et les mouvements pour réveiller la
souris, entre en hibernation profonde aprés 10 minutes de repos, a ce
stade, ne prend en charge que les touches pour réveiller la souris.

Le temps d'hibernation Drive est réglable.
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A.Cable de données USB
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C.Instructions

B.Récepteur

1tasto sinistro

2.pulsante destro

3.rullo

4. lampada pilota

%

5.Avanti 6.Ritiro

7.Codice chiave 8.Pulsante DPI

9.2.4G/OFF/Bluetooth 10.Sensore

Allarme di bassa tensione:
La spia lampeggia in rosso.
Indicatore di carica: Lindicatore di carica

€ rosso brillante e quando completamente

caricato, & verde brillante.

@ Cablato

Inserire 'USB del computer e immettere prima la modalita USB
del mouse cablato.

@ Connessione wireless (modalita 2.4G e Bluetooth)

Modalita 2.4G: Dopo aver scollegato linterruttore alla posizione
2.4G, premere a lungo il tasto di accoppiamento inferiore (tasto 7)
e la spia superiore lampeggera verde per entrare nello stato di
accoppiamento.

Modalita Bluetooth: Dopo aver scollegato linterruttore alla
posizione BT, premere a lungo il tasto di accoppiamento inferiore
(tasto 7) e lindicatore luminoso superiore lampeggera in blu.
Quindi aprire il dispositivo collegato e trovare il nome corrispon-
dente per la connessione.
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Nome Bluetooth del mouse:
EWEADN X23 Pro

luce rossa 800DPI ' @
luce verde 1600DPI oP
luce blu 2400DPI

Lampada viola 3200DPI
luce gialla 6400DPI

Indicatore DPI: Il colore DPI corrispondente
luce verde 12000DPI lampeggia 3 volte prima di spegnersi.

DPI predefinito 1600

Premendo il pulsante di commutazione DPI nella parte inferiore pud
commutare rapidamente DPI; | valori DPI possono essere impostati
utilizzando i driver.

Tasso di ritorno Bluetooth:

Tasso di ritorno cablato/2.4G:

((125Hz ] (_250Hz ) ( 500Hz ) ( 1000Hz )

Rendimento modificabile tramite driver, rendimento
predefinito: 500Hz

Nota: Supporto (scaricare dal sito ufficiale o acquistare dal servizio
clienti della piattaforma su richiesta)

1. Il driver supporta le modalita di connessione cablate, Bluetooth e
24G

2. Il driver supporta solo il sistema WINDOWS.

3. Il driver supporta sia cinese che inglese.

Dopo essere rimasto fermo per 3 minuti, il mouse entra in modalita
sonno primario e supporta pulsante e movimento di risveglio. Dopo
10 minuti, entra in modalita sonno profondo e supporta solo
pulsante di risveglio.

Il driver del tempo di sonno & regolabile.
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A.Cavo dati USB B.ricevitore

d

C.istruzioni

1.linke Taste

2.rechte Taste

3Walze

4.Steuerleuchte

P

S5.vorwarts 6.Ruickzug
7.Codeschlissel 8.DPI-Taste
9.2.4G/AUS/Bluetooth 10.Sensor

Niederspannungsalarm: Die Anzeige blinkt rot.
Ladeanweisung: Laden Sie lang rot,

voller lang grun.

@ Verkabelt

Stecken Sie den Computer USB ein und wechseln Sie zuerst in den
USB-kabelgebundenen Mausmodus.

@ Drahtlose Verbindung (2.4G und Bluetooth-Modus)

24G-Modus: Nachdem Sie den Schalter in die 2.4G-Position
gezogen haben, driicken Sie lange die untere Pairing-Taste (Taste
7) und die obere Kontrollleuchte blinkt griin, um den Pairing-Sta-
tus zu aktivieren.

Bluetooth-Modus: Nachdem Sie den Schalter in die BT-Position
gezogen haben, driicken Sie lange die untere Pairing-Taste (Taste
7) und die obere Kontrollleuchte blinkt blau. Offnen Sie dann das
angeschlossene Gerat und suchen Sie den entsprechenden
Namen fir die Verbindung.

Tl

Maus Bluetooth Name:
EWEADN X23 Pro

rotes Licht 800DPI

grines Licht 1600DPI
blaues Licht 2400DPI
Lila Lampe 3200DPI
gelbes Licht 6400DPI

grUne Lampe 12000DPI DPI-Anweisung: Die entsprechende
DPI-Farbe blinkt nach 3 Mal aus.

DPI-Standard 1600
Durch Driicken der DPI-Umschalttaste unten kann DPI schnell umg
-eschaltet werden DPI-Werte kénnen mit Treibern eingestellt werden.

Bluetooth Rucklaufrate:

Kabelgebundene/2,4G Riicklaufrate:

((128Hz ] ( 250Hz ] ( 500Hz ) ( 1000Hz )

Die Rucklaufrate kann durch Fahren verandert werden,
mit einer Standardrucklaufrate von 500Hz

Hinweis: Support (Download von der offiziellen Website oder Kauf tiber den
Kundendienst der Plattform auf Anfrage)

1. Der Treiber unterstitzt kabelgebundene, Bluetooth- und 2.4G
-Verbindungsmodi

2. Der Treiber untersttitzt nur das WINDOWS-System.

3. Der Treiber unterstttzt sowohl Chinesisch als auch Englisch.

Nachdem die Maus drei Minuten stationiert ist, wechselt sie in
den primaren Schlafmodus und unterstutzt das Aufwachen von
Tasten und Bewegungen. Nachdem sie zehn Minuten stationiert
ist, wechselt sie in den Tiefschlafmodus und unterstitzt nur das
Aufwachen von Tasten.

Der Schlafzeitfahrer ist einstellbar.
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A.USB Datenkabel
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C.Anleitung

B.Empféanger

1.JleBasi KHoMkKa

2.MNMpaBas kHonka

3.Ponunk

4.CBETUNBHNK

Pycckun a3bik

%

5.Bnepea! 6.Hazapn!

7.MNapakopoBasi KnaBuLLa 8.Knasuwa DPI

9.24G / OFF / Bluetooth 10.0atunk

CurHanusaums HU3KOro Hanpsi>KeHns:
KPacHbIi MUraeT MHAMKATOP.
VHCTpyKUMS No 3apsake:

3apsaKa AIMHHAs ApKO - KpacHas,
nonHast AIMHHOIO SIPKO ~ 3€N1EHOrO.

@ MposoaHoe coennHeHmne

BcTaBbte USB B KOMMBIOTEP, M MPUOPUTET OTAAETCS PEXUMY
nposoaHow Mbiwmn USB.

(2] BecnposoaHoe noaknouerme (2.4G n pexum Bluetooth)

Pexum 2.4G: BoiTawmTe nepekntoyatens B nonoxenue 24G u Ha
XXMUTE KHOTKY « CHU3Y - kof» (knaBuwa 7) Ha BepXHWil ykasaTen
b 3€/1EHON BCTbILLKM, UTOGbI BOWTW B COCTOSIHME « KOA = KOA» U B
CTaBUTb MPUEMHVK /11 3aBEPLUEHNS Napbl KOAOB.

Pexxum Bluetooth: BeiTawmte nepekntoyatens B nonoxenuve BT u
HaXMUTE HUXKHIOK KHOMKY Ha Kog, (knasuiua 7) BepxHuil ykasaTe
b Bluetooth nocne BktoUeHWs yCTPoONCTBa COEANHEHWS, UTOBbI
HaWTV COOTBETCTBYIOLLEE UMS A5 COEAVNHEHUS.
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HassaHve Bluetooth Mbiwn:
EWEADN X23 Pro

KpacHbiln cBeT 800DPI

3eneHblit ceeT 1600DPI

CuHwnit ceT 2400DPI

Namna ¢uonetoBas 3200DPI

HKenuii caer 6400DPI WHcTpykuns DPI: Liset DPI muraet 3
CuHAa namna 12000DPI  pasa nocne BbiKKOUEHMS.

DPI no ymonuaHuio 1600
HaxmuTe kHonky nepekstoueHns DPI cHuay, utobbl BeicTpo
nepekounTb DPI; MoxHo ycTaHoBWUTb 3HaueHne DPI gpaiisepa.

LoxogHocTb Bluetooth:

KabenbHas poxoaHocTtb / 2.4.G:

((125Hz ) ( 250Hz ] ( 500Hz ) (  1000Hz )

MOXHO M3MEHUTb AOXOLHOCTb C MOMOLLBIO ApaiiBepa,
[0X0AHOCTb Mo ymMonyaHuio: 500 Iy

Mpumeuarve: Moaaepxka (3anaunte Ha oprLManbHbIN CaiT 4ns

3arpy3ku N MoKyMkK 3anpoca Ha 06C/yXNBaHNE KIMEHTOB NNaTGOPMbi)
1. OpaiiBep nogaepxvisaeT nposoaHble, Bluetooth u 2,4G - coeanHerns B T
pex pexumax

2. [paiiBepbl NoAnepXuBatoT Tonbko cuctembl Windows.

3. [ipaiiBep nonaepXuBaeT ABYA3blUME Ha aHITIMIACKOM W KUTACKOM si3blKaXx.

Mocne 3 MUHYT NOKOSA MblILLb NEPEXOANT B NEPBUYHbIN NOKON, N0
LAAepXUBas KNaBULIN U ABUrasch, UTobbl pasbyauTb Mbllb, a No
cne 10 MUHYT NOKOS MePexoAuT B ry60KMiA MOKOIA, Koraa Tobko
noaaepXVBaKOTCS KNaBuLK, UToBbl PasbyanTb Mbillb.
[IMHaMuKa BPEMEHU CHa MOXET bbITb OTperynupoBaHa.
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PRSI - 400-1191-696

I3 : www.eweadn.cn
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Authorized by: Jiangxi Xuanfeng Technology Co., Ltd
Manufacturer: Jiangxi Jichi Technology Co. Ltd.

Address: Building 3#,Godfrey Industrial Park, Lvbao
Avenue, Qingyuan District,Ji'an City,Jiangxi,China

Hot line: 400-1191-696

Website: www.eweadn.cn

Execution standard: GB/T 26245-2010

Note: The product images are for reference only and may
differ from the actual product, please refer to the actual
object. We apologize for any inconvenience caused!

certficate of conformity




